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Additions to Bloomfield's Vedic Concordance. — By Truman 
Michelson, Ph.D., Eidgefield, Conn. 

The general interest in the Pururavas-UrvasI saga prompts 
me to make a few additions to Bloomfield's Vedic Concordance 
from the Bhagavata and Vayu Puranas.' Strictly speaking, 
these should be called 'supplements' rather than 'additions,' 
for the Concordance does not claim to include any Puranic 
material, and indeed the author would not have been justified 
in wading through the bulky Puranas to excerpt the little that 
smacked of ' Vedic flavor. ' 

The Pururavas-UrvasI saga occurs in BhP. ix. 14 and VP. xc. 
What I desire to point out is that a few lines of RV. x. 95 are 
reflected in them. Naturally in our Puranas the tristubhs are 
converted into slokas. It is particularly to be observed that in 
BhP. ix. 14. 34d the Vedic krnavavahai survives ; the unusual 
ma sma construed with the optative (ibidem ix. 14. 36b) is 
also noteworthy. 2 

With so much of an introduction, I give below, first, the 
Vedic lines with their correspondents in BhP., and secondly the 
half-sloka of VP. that recalls RV. x. 95. lab: 

hayejdye mdnasa tistha ghore, RV. x. 95. la 

ahojaye tistha tistha 

ghore , BhP. ix. 14. 34ab; 

vdcansi misrd krnavavahai w&, RV. x. 95. lb 

vacansi krnavavahai, BhP. ix. 14. 34d ; 
sudevd adyd prapdted dnavft, RV. x. 95. 14a 

sudeho 'yam papaty atra, BhP. ix. 14. 35a; 
ddhainam vfka rabhasdso adyuh, RV. x. 95. 14d 

khadanty enarh vrka grdhras, BhP. ix. 14. 35c; 
pdruravo md mftha md prd papto, RV. x. 95. 15a 

ma mfthah puruso 'si tvam, BhP. ix. 14. 36a; 



1 BhP. is cited according to the Bombay ed. of 1898 ; VP. according 
to the text of the Anandasrama Series ; I have silently corrected a 
slight error in the numbering of the former. 

2 Is adyur due to adyvJj, of BV. x. 95. 14d? 
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ma tvd vfkdso dsivdsa u ksan, RV. x. 95. 15b 

md sma tvd , dyur vrkd ime, BhP. ix. 14. 36b; 
nd vdi strainani sakhy&ni santi, RV. x. 95. 15c 

kvdpi sakhyam na vdi strindm, BhP. ix. 14. 36c; 
sdldvrkandin hfdaydny eta, RV. x. 95. loci 

vrkdndrh h? day am yathd, BhP. ix. 14. 36d; 
dydhi tistha manasd 

f/hore vacasi tistha he, VP. xc. 3ocd. 

Doubtless too anirvrtya of BhP. ix. 14. 34c is a reminiscence 
of dnavrt, RV. x. 95. 14a. 

It is instructive to note that nearly all the Vedic peculiarities 
have been altered to Classical Sanskrit, and how unusual words 
have been replaced by more common ones. The corruption of 
p-ururavo to puruso is due to the fact that the initial sounds of 
the two words are identical. The change of metre is responsible 
for some of the more violent discrepancies between the versions, 
but not all ; and indeed we may say that the change in metre 
itself is due to faulty tradition. 



